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Queridos amigos en Cristo, 
 

El día de Pentecostés, el Papa Francisco se reunió en Roma en la Plaza de San Pedro, 
con casi un cuarto millón de miembros de los "nuevos movimientos" de la Iglesia. Esta fue una 
práctica iniciada por el Beato Juan Pablo II y continuada por el Papa Benedicto XVI y ahora por 
el Papa Francisco. Los "nuevos movimientos" son grupos de laicos que tienen como objetivo 
profundizar en la vida de fe y de vida Cristiana. Existen numerosos grupos de todo el mundo y 
cada uno tiene su propia personalidad y carisma. Tenemos varios grupos activos aquí en nuestra 
parroquia: los Focolare, Rengum Christi, el Opus Dei, los Heraldos del Evangelio, para nombrar 
sólo algunos. El distintivo de los "nuevos movimientos", en oposición a los "movimientos ante-
riores” en la Iglesia es que están dirigidos a los laicos y no a las vocaciones prometidas u ordena-
das. Mientras que algunos de los nuevos movimientos tienen sacerdotes y religiosos con votos, 
no son órdenes religiosas como los Dominicos, Franciscanos o Jesuitas. La característica de mu-
chos de estos "nuevos" grupos son el gran número de jóvenes y el entusiasmo de sus miembros. 
Esto es ciertamente evidente cuando se reúnen en Roma para las celebraciones especiales. 

Como viene siendo más común, especialmente desde el pontificado de Juan Pablo II, 
estas reuniones masivas a menudo adquieren las características de una reunión de motivar. La 
celebración especial para los jóvenes que se celebra cada pocos años, el Día Mundial de la Ju-
ventud ha sido llamada un "Woodstock Católico". Recuerdo el lamento de un dueño de tienda 
hace varios años en Denver cuando el Día Mundial de la Juventud se celebró allí que dijo que 
cientos de miles de jóvenes Católicos de todo el mundo llegaron a la ciudad de Mile High con 
los Diez Mandamientos y un billete de veinte dólares y que tampoco lo cambiaron!... Parte de las 
reuniones, aun en las audiencias regulares en Roma se han convertido en gritar o cantar el nom-
bre del Papa como en un partido de fútbol o un evento deportivo. "JP 2 - te amamos", "Ben-e-dic
-to (palmas, palmas, palmas) Ben-e-dic-to (palmas, palmas, palmas)" y, más recientemente, 
"Fran-cis-co , Fran-cis-co ". En la vigilia de Pentecostés, cuando se reunió con muchos de los 
miembros juveniles de los "nuevos movimientos" El Papa Francisco tomó algunas preguntas y 
se dirigió a la multitud con unas "espontáneas" observaciones. Reconoció el canto de su nombre 
y le pidió que en lugar de cantar su nombre que la gente joven cantara el nombre de Jesús! Les 
recordó que Jesús está en medio de nosotros y que la multitud debe gritar el nombre de Jesús! 
Cuando leí esto, yo estaba dispuesto a gritar "¡SÍ!!!" Gracias Santo Padre Francisco! Además, 
estoy seguro de que el Beato Juan Pablo II y el Papa Benedicto XVI no podían estar más de 
acuerdo! Es maravilloso y emocionante estar cerca del Papa, pero el Papa Francisco dio 100% en 
el blanco, Jesús está en medio de nosotros y es la verdadera causa de nuestra alegría y emoción! 

Como Católicos, hemos comprometido nuestras vidas al Señor Jesús. Él es nuestro Sal-
vador y viene "para fortalecernos en Palabra y Sacramento!" Debemos gritar el nombre y el 
amor de Jesús en nuestras palabras, acciones y actitudes de todos los días, cada días! Me sigue 
gustando lo que por quien tomo su nombre el Papa Francisco, San Francisco de Asís tuvo que 
decir: "debemos predicar el evangelio en todo momento y cuando sea necesario, usar palabras." 
Demasiado a menudo, dejamos que las cosas, las cosas buenas, incluso (como nuestro amor y el 
respeto por el Papa - o nuestra familia - o nuestro trabajo o necesidades y deseos terrenales), nos 
distraigan de lo que es más importante en nuestra vida, nuestra relación con Dios. Cuando segui-
mos a Dios primero con nuestros corazones, mentes y almas todo lo demás funciona. Nuestra fe 
en Dios, nuestra relación con Jesús no es sólo una entre muchas. Es la relación que más define 
quiénes somos. Cuando amamos a Jesús tanto que queremos compartir su amor con los demás, 
el amor a los demás se hace más rico, más profundo y más fuerte. Cuando amamos tanto a Jesús 
que siempre queremos seguirlo, siempre, no sólo crecemos en santidad, crecemos en la felicidad, 
porque la santidad es la clave de la felicidad. El Papa Francisco nos ha hecho un gran favor al 
recordarnos de una manera tan sencilla y hermosa de recordar siempre gritar con toda nuestra 
vida el nombre de Jesús! 
 

       In pace Christi, 



La Santísima Trinidad 

Lunes, 27 de Mayo de 2013 
 9:00 a.m. † Casey Lee Wild 
 

Martes, 28 de Mayo de 2013 
 9:00 a.m. † Mary Lois Webster 
 7:00 p.m. † Bob Neary 
 

Miércoles, 29 de Mayo de 2013 
 9:00 a.m. †  Bob Neary 
 

Jueves, 30 de Mayo de 2013 
        9:00 a.m. † Helen y Oliver Ortli 
        7:00 p.m. † Bonnie Winkler 
 

Viernes, 31 de Mayo de 2013 
        9:00 a.m.    Roger y Carole Sahni 
 

Sábado, 1 de Junio de 2013 
        5:30 p.m.    Betram Rodrigues 
 

Domingo, 2 de Junio de 2013 
 8:00 a.m. † Erasmo Roca 
 9:30 a.m.   Missa Pro Populo 
 11:00 a.m. † Eunice Eadie Horner 
 12:30 p.m. † Marvin Zibilske 
 2:00 p.m. † Rami Naiseh 
 5:30 p.m.     Jerome Ottenweller 
 7:00 p.m. † Daniel Rivera-Coss 

HORARIO DE MISAS 
Vigilia del Sábado 

5:30 p.m. 
Domingo 

8:00 a.m., 9:30 a.m.,  
11:00 a.m.,  

12:30 p.m., 5:30 p.m. 
Español: 2:00 p.m., 7:00 p.m. 

 

Durante la Semana 
 

Lunes - Viernes 

9:00 a.m. 
Martes y Jueves 

7:00 p.m. 
 

_________________________________________ 

 

ROSARIO Y NOVENA 
Ntra. Sra. del Perpetuo Socoro 

Miércoles 6:30 p.m. 

Sagrado Corazón de Jesús 
Primer Viernes después de la 

Misa de las 9:00 a.m. 
 

Rosario después de las Misas 

de 9:00 a.m. 
_________________________________________ 

 

CONFESIONES 
Sábado 

10:00 a.m. & 4:00 p.m. 
Domingo 

6:45 p.m. (Español) 
 

_________________________________________ 

 

BAUTIZOS 
Las clases de formación son  

ofrecidas mensualmente. 

Por favor diríjase a la  

Oficina de la Parroquia. 
 

MATRIMONIO 
Por favor diríjase a la Oficina 

de la Parroquia al menos 8 

meses antes de la fecha  

deseada. 
 

UNCIÓN Y COMUNION  
A LOS ENFERMOS Y  

PERSONAS CONFINADAS 
EN CASA 

Por favor diríjase a la  

Oficina de la Parroquia.   
 

_________________________________________ 

 

HORARIO DE OFICINAS 
 

Lunes – Viernes 
8:30 a.m. — 5:00 p.m. 

 

Lunes, 27 de Mayo de 2013 
Eclesiástico 17:20-24; Marcos 10:17-27 

 

Martes, 28 de Mayo de 2013 
Eclesiástico 35:1-12; Marcos 10:28-31 

 

Miércoles, 29 de Mayo de 2013 
Eclesiástico 36:1, 4-5, 10-17;  

Marcos 10:32-45 
 

Jueves, 30 de Mayo de 2013 
Eclesiástico 42:15-25; Marcos 10:46-52 

 

Viernes, 31 de Mayo de 2013 
Sofonías 3:14-18 o Romanos 12:9-16; 

Lucas 1:39-56 
 

Sábado, 1 de Junio de 2013 
Eclesiástico 51:12cd-20; Marcos 11:27-33 

 

Domingo, 2 de Junio de 2013 
Génesis 14:18-20; 

I Corintios 11:23-26; 

Lucas 9:11b-17 

INTENCIONES DE MISAINTENCIONES DE MISAINTENCIONES DE MISAINTENCIONES DE MISA    Lecturas biblicasLecturas biblicasLecturas biblicasLecturas biblicas    

Otros Recordatorios: 
S. Bockholt, †Marcia B. Burns, Rosie Sandoval, 

†Millie Burger, Mrs. Ursuline H. Smith,  
†Dick Porcaro, †John Reginald Robertson, 

Y LOS DOS HAN DE CONVERTIRSE EN Y LOS DOS HAN DE CONVERTIRSE EN 
UNOUNO  

  

Oremos y regocijemos por estas parejas 
que van a contraer matrimonio muy pronto: 

 

Sara Grabowski y Jake Robichaux 

Erica Perez y David Huerta 

Sarah Turvey y Andrew Herczak 

Amanda Almanza y Ryan Short 

Patty Turner y Guillermo Sahagun 

Damos la bienvenida a los nuevos 

feligreses a nuestra familia  

St. John Vianney 
 

Lezlie Pamela Barba Gutierrez, 
Trenton y Ana Bush, 

Per Luigi y Georgina Fontan, 
Daniel y Joanne Krohn, 
John y Marguerie Ogden, 

Robert y Ingrid Schultz, Lauren Ware, 
Cindy Yeglin, Joaquin y Jesica Vazquez 

La Santísima Trinidad 
 

El salmo de hoy nos recuer-
da que hemos sido corona-
dos con gloria y honor, y 
que se nos ha dado el mando 
sobre las obras de Dios.  Sin 
embargo, debemos ser gene-
rosos con nuestras ofrendas, 
pues el Señor seguramente 
nos pedirá rendir cuentas 
por el uso que hagamos de 
esos regalos.  

Flores Para Nuestro Señor 

St. John Vianney le permitirá que usted compre el Arreglo Floral 
del Altar en memoria o una dedicación a un ser querido, vivo o di-
funto.  La donación de flores es de un mínimo de $150.  Para mas 
información y para reservar un fin de semana (disponibilidad limita-
da), por favor llame o pase por la oficina de la parroquia.  Su dona-
ción será reconocida en el boletín semanal. 
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¡La Tienda de Reventa Joseph’s Coat celebra su 
26 aniversario este año! Por favor visítenos y 
ayúdenos a celebrar. ¡El 31 de mayo estaremos 
sorteando un certificado de regalo por $26.00!  
Por favor inscríbase para participar en el sorteo 
antes de esta fecha. 

VIDA PARROQUIAL 

MINISTERIO DE SERVICIOS SOCIALES 

¡Joseph’s Coat está de Aniversario!¡Joseph’s Coat está de Aniversario!¡Joseph’s Coat está de Aniversario!¡Joseph’s Coat está de Aniversario!    

Asistencia de Emergencia con Comida y Ropa — Lunes, 
Miércoles, y Viernes, 9:30 a.m. a 12:00 p.m. Oficina del 
Ministerio de Servicios Sociales para mas información 
llame al 281-497-4434. 
 

Asistencia de Empleo — Tenemos una lista de 
oportunidades de empleo y a preparar el curriculum vitae, 
para hacer una cita llame al 281-497-4434. 
 

Servicio de Consejería Profesional — Individual, 
Matrimonial, y Familiar; llame a Caridades Católicas al 713
-874-6590 para hacer una cita. 

Servicios de Apoyo en SJVServicios de Apoyo en SJVServicios de Apoyo en SJVServicios de Apoyo en SJV 

En la tienda de re-venta Joseph’s Coat encontrará artículos 
usados para vestir, de alta calidad; al igual que otros artículos 
como juguetes, libros, y regalos, a precios razonables.  
Estamos localizados el Edifico del Ministerio de Servicios 
Sociales. Iniciando el 3 de junio y hasta el 3 de agosto, 
estaremos atendiendo en el horario de verano: de Lunes a 
Sábado, de 10:00 a.m. a 2:00 p.m. 
 

¡Compre, Sea Voluntario, Sirva! 

¡Nesecitamos voluntarios! Por favor contacte con Teresa 

en: todon3804@aol.com  

¡Demos un “me gusta” en Facebook para recibir 
noticias sobre nuestras ofertas! Busque nuestros 
productos en Ebay y Craigslist. 

Vaya a www.ebay.com y haga click en Advanced, 
luego busque en Sellers, y escriba 
Josephresaleshop. 

GRAN BAZAR 

Escuela Bíblica de Verano 
 

¡Aparte las fechas! 
 

VBS Segunda semana:   
Agosto. 12-16 

 

Los formularios para registrar a los niños 
están disponibles en la Oficina de Forma-
ción para Jóvenes/CCE, y en el sitio de la 

Iglesia en Internet. 

FORMACION JUVENIL 

MUCHAS GRACIAS 
 

¡Por Hacer la Diferencia! 
 

135 Donaciones 
 

¡Salvaremos a 405 Vidas! 
 

Nuestra Próximo Colecta de 
Sangre será el  

Domingo, 18 de Agosto 



La Santísima Trinidad 

El Semestre de Primavera de Inglés como Segundo Idioma (ESL) concluyó el 16 de mayo.  En San Juan Vianney felicitamos 
a nuestros 40 graduandos.  Doce estudiantes completaron el Nivel VI, Inglés para Conversación Avanzada.  El resto de los 
graduandos regresarán a San Juan Vianney para continuar los cursos en el siguiente nivel.  Además, queremos reconocer a 
nuestros dedicados y talentosos maestros de ESL, quienes voluntariamente donaron su tiempo: Daniel Healy, Louis Whit-
tington, Alexis Monique Canlas, Rosa María Arcos, Juanita Weingartner, Mary Beth Condara, Henry Salzhandler, David 
Lindsay y Yimaray Pérez.  ¡Muchas Gracias!  ¡Qué diferencia han hecho en las vidas de sus estudiantes! 

CORO Y MUSICA 

Felicitaciones a nuestros estudiantes de ESLFelicitaciones a nuestros estudiantes de ESLFelicitaciones a nuestros estudiantes de ESLFelicitaciones a nuestros estudiantes de ESL    

Curso de Primavera, 2013Curso de Primavera, 2013Curso de Primavera, 2013Curso de Primavera, 2013 
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(  ) BBQ DINNER         $4500 

(X) BIG TENT (Dawn & Lorn Frazier)      $4500 
(  ) SECURITY          $4500 
(  ) RAFFLE TICKETS            $3800 
(  ) RENTAL EQUIPMENT         $3500 
(  ) FACE PAINTING           $3000 
(  ) WINE WHEEL         $3000 
(  ) KID’S RIDES         $2500 

(  ) ADULT/TEEN RIDES           $2000  
(  ) FOOD TENT          $2000 

(  ) GROUND SUPPORT         $2000 
(X) LIVE ENTERTAINMENT (Bettencourt Family)         $1800 
(X) BEER GARDEN (Silver Eagle Distributors)     $1800 
(  ) HAMBURGER & HOTDOG            $1600 
(  ) ENTERTAINMENT TENT            $1500 
(  ) REDEMPTION KID’S PRIZES                     $1500 
(  ) SOFT DRINKS         $1500 
(  ) MEXICAN FOOD        $1500 
(X) AUCTION & BIG BOARD (Anonymous Donor)            $1500 
(  ) STUFFED ANIMALS          $1400 
(X) MARGARITAS/SANGRIA (Gary & Teresa Steffens) $1300 
(  ) BOOTH TICKETS          $1300 
(  ) BBQ SANDWICHES          $1300 
(  ) TURKEY LEGS            $1200 
(  ) BINGO          $1200 
(  ) FUNNEL CAKE         $1200 
(X) ROASTED CORN (Pozo Family)      $1000 
(  ) DISC JOCKEY         $1000 
(  ) SAUSAGE BOOTH          $1000 
(  ) ICE CREAM BOOTH                  $1000 
(  ) ADVERTISING          $1000 
(  ) BEER GARDEN BEER BOOTH       $1000 
(  ) MIDWAY TENT                        $1000 

(  ) ITALIAN FOOD        $1000 

(  ) BOOTH MAINTENANCE                              $900 
(X) PUPUSAS (Anonymous Donor)                       $900 
(  ) BRAZILIAN FOOD                                        $800 
(  ) MONEY TOSS               $800 
(  ) BEER BOOTH                                                                 $800 
(  ) ICE              $700 
(  ) NACHOS            $700 
(  ) CANDY LAND                                                               $700 
(  ) TOY LAND                         $700 
(  ) FRENCH FRIES            $600 
(  ) BOTTLED WATER                             $600 
(  ) COKE PITCH            $600 
(  ) CORN DOGS                $600 
(  ) FIRST AID                 $600 

(  ) ICE TEA                     $600 

(  ) CAKE WHEEL            $500 
(  ) KID’S JUICE BOXES               $500 
(  ) DESSERTS             $500 
(  ) SNOW CONES            $500 
(X) COTTON CANDY (Randy & Donna Keith Family)        $500 
(  ) VOLUNTEER/INFO BOOTH                                $500 
(  ) KID’S BOOTH                                     $400 
(  ) KID’S BOOTH                  $400 
(  ) KID’S BOOTH                                    $400 
(  ) KID’S BOOTH                                    $400 
(  ) KID’S BOOTH                                                  $400 
(  ) KID’S BOOTH                                                                  $400 
(  ) KID’S BOOTH                                                  $400 
(  ) KID’S BOOTH                                $400 
(X) DUCK POND (Henry & Dorothy Wenzler)            $300 

 

Amigos de SJV- (Donaciones Generales de $100 o mas) 

 

NOMBRE (letra de imprenta):  ___________________           

DIRECCION:  ___________________             

TELEFONO #:                   CANTIDAD INCLUYIDA: $    ___________  

¡Se necesitan patrocinadores para que nuestro bazar sea todo un éxito! Su patrocinio total y parcial es apreciado! Para obtener 

mas información comuníquese con la Oficina de Vida Parroquial al 281-497-1555 o rfairly@stjohnvianney.org. La mayoría de los 

patrocinios son deducibles de sus impuestos. 


